
.

Cesto de Pão com Manteigas aromatizadas

Bread basket with flavoured Butters.

Azeitonas aromatizadas com Azeite de Alho e Óregãos

Olives aromatized with Garlic Olive Oil and Oregano

Queijo Fresco tradicional

Traditional soft Cheese

Queijo de Ovelha ou de Cabra, compotas e crostinis

Sheep or Goat Cheese Cured with Chutney and Crostinis

Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por es te for inutilizado 
(Decreto-Lei nº10/2015 de 16 Janeiro).

Iva incluído à taxa legal em vigor.  

Lombardo

Carpaccio de Vitela, Queijo de Ovelha e folhas frescas

Beef Carpaccio with Sheep Cheese and Mixed Leafs

Carpaccio de Atum, Queijo seco  e folhas frescas

Tuna Carpaccio with Grated Cheese and Mixed Leafs

Peito de Pato com Laranja, Tomilho e Amêndoa

Duck breast with Orange, Thyme and Almond 

Salada de Cachaço apimentado, com Laranja e Hortelã

Peppered Pork Neck salad with Orange and Mint

Sem gluten | Gluten free Picante | SpicyContém ovo | With egg



.

Lombardo
Ovos mexidos com Farinheira de Porco Preto

Scrambled Eggs with Traditional Black Pork Flour Sausage

Ovo escalfado, Cogumelos salteados, Coentros e Crostinis

Poached Egg, sautéed Mushrooms and Crostinis

Ovos Rotos de Peixe

Fried Fish Eggs mixed with Fried Potatos

Farinheira de Porco Preto assada com Mel orgânico 

Roasted Traditional Black Pork and Flour Sausage 
Sweetened with Organic Honey 

Queijo de Cabra assado com Mel orgânico e Nozes 

Baked Goat Cheese with Honey and Walnuts 

Queijo de Ovelha assado, Azeite, Alho e Orégãos 

Baked Cheep Cheese, Olive Oil, Garlic and Oregano

Vieiras, crumble de Legumes, puré de Batata doce

Sea Scallopes, Vegetable crumble, sweet Potato purée 

Tiborna de Perdiz de Escabeche e Folhas frescas

Pickled Partridge tiborna and Fresh herbs

Tábua de 4 Queijos com Compota e Mel Orgânico

Cheese board. Selection of 4 Cheeses, paired with organic Honey
and Chutney 

Tábua de 4 queijo e Pairing Late Harvest P.P.
4 Cheese Board and Pairing Late Harvest P.P.

Tábua de Presunto Pata Negra Reserva 30 meses

Cured Ham board – 24 months reserve cured 

Tábua Mista 

Mixed board



Lombardo
Creme de tomate com fumeiro

Tomato cream with traditional sausage

Sopa de Legumes com Crostinis 

Vegetables Soup with Crostinis 

Peixe do Rio com Migas

River Fish with Migas

Lombo de Garoupa sobre Arroz de Camarão

Grouper fish over Prawn Rice

Choco cozinhado a baixa temperatura, Arroz da sua tinta e 

Chouriço

Cuttlefish cooked at low temperature, Rice from its ink and
Chorizo

Bife de Atum com Sementes de Sésamo sobre Puré de 
Batata Doce com Legumes salteados 

Tuna Steak with Sesame Seeds on a bed of Sweet Potato
Purée with sautéed Vegetables

Cachaço de Porco Preto com puré de Cenoura e Gengibre

Black pork neck with carrot and ginger purée

Pato, Puré de Cogumelos e Legumes salteados

Duck, Mushrooms purée and sautéed Vegetables

Osso Buco com puré de Aipo

Cow Leg with Celery purée

Beef Wellington

Perna de Cabrito com arroz de Frutos secos 

Goatling leg with dried Fruits rice 

Sopa de Feijão com Mogango

Beans Soup with Pumpkin



.

Lombardo

Puré de Grão, Espinafres, Cogumelos, Sementes e Frutos secos

Hummus purée, Mushrooms, Seeds and dried Fruits 

Caril picante de Legumes e Pasta 

Vegetables and Pasta spicy Curry

Arroz de Cogumelos e Quinoa 

Mushrooms and Quinoa Rice 

Batatas Fritas 

French fries

Batatas Fritas com Queijo Ralado 

French fries with grated Cheese

Legumes Salteados com Puré de Batata Doce 

Sauteed Vegetables with Sweet Potato Purée

Gelado de Baunilha com Amêndoa

Vanilla Ice Cream with Almonds

Doce Conventual Manjar do Abade aromatizado com Lima
Pairing Licorso da Mingorra

Conventual Dessert “Manjar do Abade” aromatized with Lime

Pêra bêbada em Moscatel com Gelado de Baunilha
Pairing Moscatel António Saramago

Drunk Pear on Moscatel with Vanilla Ice cream

Brownie de Chocolate, Caramelo e Nozes com Gelado de Baunilha
Paring Vinho do Porto LBV 

Chocolate, Walnuts and Caramel Brownie with Vanilla Ice Cream

Mousse de Chocolate Vegan
Pairing Licoroso do Mouchão

Vegan Chocolate Mousse 

Degustação de Sobremesas  (dose para 4 pessoas)

Dessert Tasting ( for 4 People)



Troviscal – Soc. Agric. Quatro Cravos

Estremoz- Monte Branco 

Lombardo

Beja – Herdade Uva

Valongo – Quinta Das Arcas Soc. Agric. Limitada

Estremoz – João Portugal Ramos Vinhos

Quinta do Regueiro

Vimieiro – Mainova Soc. Agric.

Beja- Herdade Uva



Lombardo
Lobo de Vasconcellos Wines

Cuba – Abadia Dos Sabores

Montemor – Quinta Da Plansel

Vidigueira –Herdade Tinto e Branco

Estremoz – Marcolino Sebo

Estremoz – Monte Branco

Fronteira – Herdade Monte de Cal

Beja – Herdade Uva

Azaruja – M.B. Wines, Monte Da Bonança

Aromas do Sul – Sociedade dos Vinhos do Alentejo Lda

Granja/Amareleja – Soc. Sul Estoril

Vimieiro – Mainova Soc. Agrícola

Vinhas Velhas

Vidigueira – Herdade Tinto e Branco

Miguel Barroso Viegas Louro



Campo Major – Herdade das Argamassas

Montemor – Quinta Da Plansel

Lombardo

Fronteira – Herdade Monte de Cal

Lavre – Monte da Bica

Estremoz – Miguel António de Orduña Viegas Louro 
Quinta do Mouro

Vimieiro – Herdade da Fonte Santa

Reguengos

Vidigueira – Herdade Tinto e Branco

Vidigueira – Herdade Tinto e Branco

Cuba – Abadia dos Sabores

Évora - Topwines

Granja/Amareleja – Soc. Sul Estoril

Vidigueira – Quinta do Quetzal

Trindade -Beja H. UVA S.A – Herdade da Mingorra

MB Wines

Vendinha – Évora - Lobo do Vasconcelos 

H. Uva S.A Trindade

Aromas do Sul –Sociedade de Vinhos do Alentejo Lda.

Aromas do Sul –Sociedade de Vinhos do Alentejo Lda.



Water/ Sparkling Water Filtered

Lombardo

Tonic Water

Beer without alcohol 

Top Wines LDA, Évora Portugal

Luís B. V. Louro

Adega Mayor, S.A- Herdade das Argamassas

Top Wines, LDA –Évora Vinhos

Alberto Pinto Gouveia

Beja- Herdade da Uva



Decaff 

Lombardo

White coffe 

Tea | Infusion

Cutty Sark

Jack Daniel’s
Nikka Whisky

Bica

Sharish

Martin Miller’s

Marcolino Sebo – Adega Velha

Calhameiro (Bagaceira)

Medronho

Tawny Rozés

LBV Rozés

Late Harvest J.P.R

Moscatel António Saramago 2022

Mingorra 2011

Licor de Poejo (Calhameiro)

Porto Tónico

Aperol Spritz

Negroni

Pina Colada

Pisco Sour

Expresso Martini

Coffe



RESERVADO 

RESERVADO 

RESERVADO 

a



lombardorestaurante@gmail.com
+351 964286540

Largo Severim Faria nº 1
7000-528 Évora 

Lombardo

Siga-nos

a



DESCRIPTION AND REGION GOES HERE
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How to use this template

1. Type your info and make any customisations you’d like.

2. Delete this page and any unwanted variation pages before saving. 

3. Once you’re happy, choose File > Save as, and in the ‘Save as type’ dropdown, select PDF.

4. You can now print your PDF file and upload it to your website. 

5. To save as an image instead (e.g. for Facebook or Instagram), choose File > Export and 
choose an image format (JPEG or PNG).

Additional icons – copy and paste as required.
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